TODU KLÅSEN KÅNDET
Todu klåsen kulot kåndet
Maninila’ gi islå-ta
Ai mandanña’ todu i taotåo
Para uma silebra
I mafañågon Niñu Jesus
I uniku na Låhen Yu’os
Ma silelebra i Puenggen Nochebuena.

(Koru)
E’kungok i kampåna
Sa’ madådandan para  i lahi-ña
E’kungok i kampåna
Felis Nochebuena yan Felis Påsgua.

Ta fandånña ‘ ta fanmagof
Ta nå’i’ grasia si Yu’os
Ma adora i Saina gi i kurason-ta
Ta fa’nu’i’ ni  i guinaiya
Para guiya yan i lahi-ña
Ta silebra i Ha’ånen Påsgua.

E’kungok i kampåna
Sa’ madådandan para  i lahi-ña
E’kungok i kampåna
Felis Nochebuena yan Felis Påsgua. (2x)

Ta fandånña ‘ ta fanmagof
Ta nå’i’ grasia si Yu’os
Ma adora i Saina gi i kurason-ta
Ta fa’nu’i’ ni  i guinaiya
Para guiya yan i lahi-ña
Ta silebra i Ha’ånen Påsgua.
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